








52,2 Mio. €

Turbolager / Turbocharger
0,7 Mio.

Handel / Trading
1,8 Mio.

2018/17

15,4 Mio.

4,6 Mio.

7,6 Mio. 18,3 Mio.

Luft-und 
Raumfahrt /
Aerospace

Medizin /
Medical

Industrie /
Industry

Dental /
Dental

Werkzeugmaschinen 
Industrie / Machine 
Tool Ind. 3,8 Mio.

The decision made at the turn of the millennium to 

also enter into other markets apart from dental was a 

landmark decision and was in retrospect the guaran-

tee for the stability and the growth of myonic.

Keeping the production site in Germany means oc-

cupying niches, always becoming more efficient and 

being one step ahead all the time.

As a consequence, myonic has become the world 

market leader for X-ray tube bearings. The Number 

1 position for dental ball-bearings has been in our 

hands for a longtime. Many customers in the indust-

rial sector and meanwhile also important manufactu-

rers of tool machines count on us.
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myonic sorgt für die Zukunft – mit erfolgreichen Aus-
bildungsprogrammen, Gesundheitsprävention für die 
Mitarbeiter und Maßnahmen zur Verbesserung der Ar-
beitsplatzkultur. Für diese Bemühungen wurde myo-
nic bereits mehrere Male von Great Place to Work® 
als einer der besten Arbeitgeber ausgezeichnet!
Das Wohl der Allgemeinheit wird dabei nicht verges-
sen – das Unternehmen engagiert sich dauerhaft für 
Bildungspartnerschaften mit Schulen, Kindergarten 
und unterstützt viele soziale, sportliche und kulturelle 
Projekte. 
Wir übernehmen in der Gesellschaft soziale Verant-
wortung und geben ein Stück unseres Erfolges ab.

Ausgezeichnete Arbeitsplatzkultur
Excellent Workplace Culture

myonic wurde als einer der besten Arbeitgeber 
Deutschlands prämiert.

myonic was awarded one of the best employers in
Germany.
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myonic invests for the future – by means of successful

educational trainings, health care for employees and 

measures to improve workplace culture.
 

For these efforts myonic has several times been 

awarded as one of the best employers by Great Pla-

ce to Work®. 

myonic also cares about the general good – the com-

pany is permanently involved in educational partner- 

ships with schools and kindergardens and supports a

lot of social, sportive and cultural events. 

We assume social responsibility in the society and re-

turn to society a piece of our success.

Für langjährige Auszeichnungen unserer Azubis erhielt 
myonic einen Sonderpreis vom Rotary Club.

For longstanding awards of our apprentices myonic
received a special prize from the Rotary Club.
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Impressionen aus dem myonic-Leben
Impressions of Life at myonic

Viele Aktionen und Aktivitäten begleiten uns durch 
den Jahreskreis. Einige Impressionen, wie sich myo-
nic als Arbeitgeber nach innen oder außen darstellt, 
sind links in einem bunten Album zu sehen.

Am Rande des technisch Machbaren zu 

arbeiten und trotzdem den Menschen im 

Fokus zu haben – das ist myonic.

Von oben links nach unten rechts: 
Betriebsfest, myonic Kids‘ Day, Abteilungsgrillfest 
Produktion, TECHNOlino-Kindergarten-Projekt, 
Abteilungsaktivität, Familientag zur Einwei-
hung, Radeln für den guten Zweck, 
Beachvolleyballturnier, Tisch-
kicker als Pausenbeschäf-
tigung, Jubilare 2017, 
Betriebsfest, Skiausfahrt, 
Kinderbetreuung „Energie-
frühling“, myonic Kids‘ Day, 
Tag der offenen Tür „Erlebnis 
Wirtschaft“, BGM-Wandertag, 
Teambuilding der Azubis.

Many activities accompany us during the annual 

circle. Some impressions how myonic presents itself 

as an employer inside or outside can be seen in the 

varied pictures.

Working on the edge of technology and focusing

on the people – this is myonic!

From upper left to bottom right:
Company party, myonic kids’ day, barbecue of the pro-

duction department, TECHNOlino kindergarden 
project, departmental activity, family day on 

the occasion of the inauguration, cycling for 
a worthy cause, beach volleyball competiti-
on, table soccer as an activity during the 
breaks, people celebrating their jubilees 
in 2017, company party, ski excursion, 
child-nursing at „Energizing Spring“, myo-
nic kids’ day, open day “Experience the 

Industry”, Corporate Health Manage-
ment hiking day, teambuilding of the 

apprentices.
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Danksagung 
Note of Thanks

Ein herzliches Dankeschön geht an alle Beteiligten, die zum Gelingen 

dieser Jubiläumsbroschüre mit Erinnerungen, Bildern, Recherchehilfe,

administrativen Arbeiten o. ä. beigetragen haben. Besonderer Dank geht an:

A warm thank you to all who contributed to make this jubilee edition successful 

by means of memories, pictures, search aid, administrative work etc. Special 

thanks go to:
 

Kurt Adleff, Bernhard Bareth, Franz Bauhofer, Johannes Beckers, Kristin Böck, 

Pavel Cibulec, Stephanie Eder, Klaus Elgaß, Martin Engler, Firma SycoTec, 

Familie Gallasch, Sonja Gawens, Alfred Graf, Matthias Grosse, Frederik Hanft, 

Firma KaVo, Tanja Merk, Wolfgang Miller, Martin Paitz, Peter Rauh, Gernot Riedl, 

Julia Riedle, Katrin Schöllhorn, Mark Stansfield, Karl Vohrer, Stefan Wachter, 

Inge Wetzel, Reinhard Wilczek
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